
11

Type 5365
Modèle 5365

91
59

05
97

/V
I-1

7

91590597_Venus_Face_Perfection.indd   1191590597_Venus_Face_Perfection.indd   11 27.06.17   09:4527.06.17   09:45CSS  APPROVED Effective Date  3Jul2017 GMT  - Printed 30Aug2017 Page 10 of 10



22

3

4

1

2 a b c

AA
LR6

91590597_Venus_Face_Perfection.indd   291590597_Venus_Face_Perfection.indd   2 27.06.17   09:4527.06.17   09:45CSS  APPROVED Effective Date  3Jul2017 GMT  - Printed 30Aug2017 Page 1 of 10



3

English  4

Français  7

USA / CDN / MEX

 Consumer Helplines
 Lignes d’assistance
 
To be referred to a Braun Service Center in your region 
or to locate Braun parts and accessories visit www.
service.braun.com or call:

US residents: 
800-Braun-11 (1-800-272-8611)
Canadian residents: 
1-800-387-6657 

Pour contacter le service après-vente, veuillez 
composer le 1-800-387-6657 ou visiter www.service.
braun.com afin d’être dirigé vers le centre de service 
après-vente agrée Braun le plus proche.
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English

The facial epilator is ideal for  removing 
even the finest facial hairs from the 
roots.

Important

Do not use the epilation head on 
eyelashes. You may use the epilation 
head for removing individual hairs 
between or above the eyebrows, but not 
for shaping eyebrows. 
Never epilate with a damaged epilation 
head. 
When the appliance is switched on, it 
must never come in contact with long 
hair, clothing or ribbons to prevent any 
risk of personal injury as well as
to prevent blockage or damage to the
appliance.

Description

1 Battery compartment 
2 On/off switch 
3 Epilation head
4 Protective cap

Battery

Replace the batteries as needed: Open 
the battery compartment (1) by turning 
the lid towards  using the brush pro-
vided. Replace the battery (AA alkaline, 
1.5 V) observing correct polarity. Replace 
the lid by aligning the dot with  (see 
fig. c) and turning turning towards  to 
lock it. Make sure your hands and the 
appliance are dry when replacing the 
battery.

How to use the facial epilator   

• Before use, make sure your skin and 
the epilation head are thoroughly 
clean.  

• Turn on the appliance by sliding the 
on/off switch (2) to the left or to the 
right. The rotating direction of the 
tweezers depends on the direction you 
move the switch when turning on. 
For best results, make sure that the 

tweezers rotate against the direction 
of hair growth. 

• To become familiar with the appliance 
we recommend trying it first on the 
chin or near the outer corners of the 
mouth. 

• Hold the appliance with the tweezers 
against a section of skin that you keep 
stretched with your free hand. 
Carefully guide it with gentle pressure 
against the direction of hair growth. 
Do not press too hard as this may lead 
to skin injury. To stretch the upper lip 
area, use your tongue to push from 
below. 

• After use, slide the on/off switch to 
the «O» (= off) position. 

• Carefully clean the epilation head 
using the cleaning brush provided. 
You may want to dip the brush into 
ethanol (70 %). 

• To relax the skin we recommend 
applying a moisturizing cream after 
epilation.

• When epilating for the first time, it is 
advisable to epilate in the evening, so 
that any possible reddening can 
disappear overnight. 

General information on epilation

All methods of hair removal from the root 
can lead to irritation (e.g. itching, 
discomfort and reddening of the skin) 
depending on the condition of the skin 
and hair.
This is a normal reaction and should 
quickly disappear, but may be stronger 
when you are removing hair at the root 
for the first few times or if you have 
sensitive skin. If, after 36 hours, the skin 
still shows irritation, we recommend that 
you contact your physician. In general, 
skin reactions and the sensation of pain 
tend to diminish considerably with the 
repeated use.
In some cases inflammation of the skin 
could occur when bacteria penetrate the 
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skin (e.g. when sliding the appliance 
over the skin). Thoroughly cleaning the 
epilation head and your skin before each 
use will minimise the risk of infection.
If you have any doubts about using his 
appliance, please consult your 
physician. In the following cases, this 
appliance should only be used after prior 
consultation with a physician: eczema, 
wounds, inflamed skin reactions such as 
folliculitis (purulent hair follicles) and 
varicose veins around moles, reduced 
immunity of the skin, e.g. diabetes 
mellitus, during pregnancy, Raynaud’s 
disease, koebner phenomenon, 
haemophilia or immune deficiency.
When you begin taking hormones or if 
you change the type of hormone 
medication (e.g. contraceptive pill), the 
growth of your hairs may be influenced 
due to a change of your hormone level. 
This is caused by the change of 
hormonal conditions, but not by the 
appliance.

Battery warnings

Keep batteries away from children and 
pets. If swallowed, consult a physician at 
once. For information on treatment call 
Poison Control (202) 625-3333.
Batteries may explode or leak and cause 
burn injury if recharged, disposed of in 
fire, mixed with a different battery type, 
inserted backwards or disassembled.
If a battery leaks, wipe the device with 
a damp cloth and wash hands. If any 
material gets in eyes, contact a physician 
immediately. Remove the batteries 
before storing your appliance for 
extended periods.

Disposal

These products contain batteries 
and recyclable electronic waste.
To protect the environment, do 
not discard them with the 
household waste, but dispose 

of them at appropriate local collection 
points.

Subject to change without notice.

FOR USA ONLY
1 year limited warranty

Braun warrants this product to be free of 
defects in material and workmanship for 
a period of one year from the date of 
original purchase. 

If the appliance exhibits such a defect, 
Braun will, at its option, either repair or 
replace it for the consumer without 
charge. 
This warranty does not cover damage 
resulting from accident, misuse, abuse, 
dirt, water, tampering, unreasonable 
use, servicing performed or attempted 
by unauthorized service agencies or 
failure to provide reasonable and 
necessary maintenance.

ALL IMPLIED WARRANTIES INCLUDING 
ANY IMPLIED WARRANTY OF 
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR 
ANY PARTICULAR PURPOSE  ARE 
LIMITED IN DURATION TO 
1 YEAR FROM DATE OF ORIGINAL 
PURCHASE. IN NO EVENT WILL BRAUN 
INC. BE RESPONSIBLE FOR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES 
RESULTING FROM THE USE OF THIS 
PRODUCT. 
Some states do not allow the exclusion 
or limitation of incidental or 
consequential damages, so the above 
limitation or exclusion may not apply to 
you.
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This warranty gives you specific legal 
rights, and you may also have other legal 
rights which vary from state to state.

FOR CANADA 
ONLY

In the event this appliance fails to 
function within 1 year from date of 
purchase, because of defects in material 
or workmanship, and the consumer 
returns the unit to an authorized service 
center, Braun Canada, will, at its option, 
either repair or replace the unit without 
additional charge to the consumer.

This guarantee does not cover any 
product, which has been damaged by 
dropping, tampering, wrong current, 
servicing performed or attempted by 
unauthorized service agencies, misuse 
or abuse.

Exclusion of Warranties: The foregoing 
warranty is the sole warranty offered by 
Braun Canada hereby disclaims any 
implied warranty or merchantability or 
fitness for any particular purpose. In no 
event will Braun Canada be responsible 
for consequential damages resulting 
from the use of this product.
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Français

L’épilateur pour le visage est parfait pour 
enlever même les poils du visage les plus 
fins à la racine.

Important

Ne pas utiliser la tête d’épilation pour 
épiler les cils. Il est possible d’utiliser la 
tête d’épilation pour enlever les poils 
entre ou au-dessus des sourcils, mais 
pas pour les définir. 
Ne jamais épiler si la tête d’épilation est 
endommagée.  
Lorsque l’appareil est en marche, il ne
doit jamais entrer en contact avec les
cheveux, les rubans ou autres
accessoires afin d’éviter les risques
de blessure et pour ne pas bloquer ou
endommager l’appareil.

Description

1 Compartiment à piles 
2 Interrupteur marche/arrêt 
3 Tête d’épilation
4 Capuchon de protection

Pile

Remplacer les piles lorsque nécessaire. 
Ouvrir le compartiment à piles (1) en 
tournant le couvercle en direction du 
symbole  en utilisant la brosse fournie. 
Remplacer la pile (type AA alcaline de 
1,5 V) en respectant la polarité. Replacer 
le couvercle en alignant le point avec 
le symbole  (voir fig. c) puis tourner 
vers la position  pour le fermer. 
Prendre soin de remplacer la pile lorsque 
les mains et l’appareil sont secs. 

Comment utiliser l’épilateur pour 

le visage   

• Avant d’utiliser l’appareil, s’assurer 
que la peau et la tête d’épilation sont 
bien propres.  

• Mettre l’appareil en marche en 
glissant l’interrupteur marche/arrêt 
(2) vers la gauche ou vers la droite. 
Le mouvement rotatif des pincettes 
dépend de la direction donnée à 

l’interrupteur lors de la mise en 
marche. Pour des résultats optimaux, 
s’assurer que les pincettes tournent 
dans le sens opposé à la repousse. 

• Pour vous familiariser avec l’appareil, 
nous recommandons d’en faire l’essai 
sur le menton ou près des coins 
extérieurs de la bouche. 

• Maintenir l’appareil avec les pincettes 
sur la peau tendue à l’aide de la main 
libre. En exerçant une légère pression, 
déplacer l’appareil avec soin dans le 
sens opposé à la pousse des poils. 
Ne pas appuyer trop fort, car cela 
pourrait causer des lésions cutanées. 
Pour étirer la zone au-dessus de la 
lèvre, pousser sous la surface avec la 
langue. 

• Après l’utilisation, faire glisser 
l’interrupteur marche/arrêt à la 
position « O » (arrêt). 

• Nettoyer délicatement la tête 
d’épilation à l’aide de la brosse de 
nettoyage fournie. Vous pouvez aussi 
tremper la brosse dans de l’éthanol 
(70 %). 

• Nous vous recommandons 
d’appliquer une crème hydratante 
après l’épilation pour détendre votre 
peau.

• Il est préférable de s’épiler pour la 
première fois le soir afin que les 
rougeurs qui risquent d’apparaître 
puissent disparaître durant la nuit.

Renseignements généraux

concernant l’épilation

Selon l’état de la peau et le type de poil, 
toutes les méthodes d’épilation des poils 
à la racine peuvent causer de l’irritation 
(p. ex. des démangeaisons, de 
l’inconfort ou des rougeurs sur la peau).
Il s’agit d’une réaction normale qui 
devrait disparaître rapidement, mais elle 
peut s’avérer plus forte lors des 
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premières épilations ou si vous avez la 
peau sensible. Si, après 36 heures, la 
peau est toujours irritée, nous vous 
recommandons de communiquer avec 
votre médecin. En général, la réaction 
cutanée et la sensation de douleur 
tendent à diminuer considérablement 
avec l’utilisation répétée de l’appareil. 
Dans certains cas, l’inflammation de la 
peau peut se produire lorsque des 
bactéries pénètrent dans la peau (p. ex. 
au passage de l’appareil). Nettoyer la 
tête d’épilation et la peau à fond avant 
chaque utilisation aidera à réduire les 
risques d’infection.
En cas de doute sur l’utilisation de 
l’appareil, veuillez consulter votre 
médecin. Dans les cas suivants, 
l’appareil ne devrait être utilisé qu’après 
avoir consulté un médecin : eczéma, 
lésions, inflammations de la peau telles 
qu’une folliculite (follicules purulents), 
varices, autour des grains de beauté, 
faible immunité de la peau (p. ex. 
diabète sucré, durant la grossesse, 
maladie de Raynaud), phénomène de 
Köbner, hémophilie ou 
immunodéficience.
Au début de la prise d’hormones ou au 
changement du type d’hormonothérapie 
(p. ex. : pilule contraceptive), la 
concentration hormonale peut avoir une 
incidence sur la pousse des poils. Cela 
est causé par les changements 
hormonaux et non par l’appareil.

Mise en garde concernant les piles

Tenir les piles hors de la portée des 
enfants et des animaux. En cas 
d’ingestion, consulter immédiatement 
un médecin. Pour obtenir de plus amples 
renseignements sur les modes de 
traitement, appeler le centre antipoison 
au 202-625-3333.
Les piles peuvent exploser ou couler 
et causer des brûlures si elles sont 
rechargées, jetées au feu, combinées 

à d’autres types de piles, insérées à 
l’envers ou démontées.
Si la pile fuit, essuyer l’appareil à l’aide 
d’un chiffon humide, puis se laver les 
mains. Si toute substance entre en 
contact avec les yeux, consulter 
immédiatement un médecin. 
Enlever les piles de l’appareil avant de le 
ranger pendant une période de temps 
prolongée.

Conseils pour jeter ces produits  

Ces produits contiennent des 
piles et des déchets 
électroniques recyclables. Afin 
de protéger l’environnement, 
ne les jetez pas avec les 
ordures ménagères, mais déposez-les 
dans un site de récupération approprié.

Sous réserve de modifications sans 
préavis.

POUR LE CANADA 
SEULEMENT

Garantie

Advenant un défaut de fonctionnement 
de cet appareil survenant au cours de la 
période d’un an suivant la date de 
l’achat, en raison d’un vice de matière ou 
de fabrication, et pourvu que le 
consommateur retourne l’appareil à un 
centre de service après-vente agréé, 
Braun Canada se réserve le choix de le 
réparer ou de le remplacer, sans aucuns 
frais supplémentaires pour le 
consommateur.
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La présente garantie ne couvre aucun 
produit endommagé par une chute, une 
modification, l’utilisation d’un courant 
inadéquat, un entretien ou des tentatives 
d’entretien par des centres de service 
après-vente non agréés, ou usage 
impropre ou abusif.

Exclusion de garantie : La présente 
garantie est la seule garantie offerte par 
Braun Canada. Par la présente, Braun 
Canada rejette toute garantie implicite à 
l’égard de la qualité marchande ou de 
l’aptitude à des fins particulières. En 
aucun cas Braun Canada ne sera tenue 
responsable des dommages indirects 
résultant de l’utilisation de ce produit.
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